
1 בראשית IM ANFANG - GENESIS - (1. Mose)

JOSe´Ph in MiZRa´JiM bei POThIPha´R
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ף � 1. ֖ף �סֵ ְיויוו  
WöJOSe´Ph≠

und JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

וְ
pk.cj

ֵף|סף| יסף יו
na|hi.ft.3ms.j

ד �  ֣ד �רַ  הו
HURa´D»

war hinabgebrach t worden er
wurde hinabsteig en gemacht er

ירד
ho.pe.3ms

ָה מה  ְייו ֑יְמָה ר ְיצ ִצמ  
MiZR´JMH≠

MiZRa´JiM wärts
ü:Bedrängnisse {dl}

ִם�ים� ַיִר ִם�מצְ
na.md

ה
drH

  הו ֡הוּנֵ ְיק ִציּ וַ  
WaJjiQNe´HU≠

und er erwarb ihn
-

וְ
pk.cj

קנה
ka.wft.3ms

הו
sf.3ms

� ֩ר  ִצטיופַ  פו
POThIPha´R»
POThIPha´R

ü:Des Zerstreuenden Farre

ַיִפר ִם�טי פו
na

֨יס ִצריוס  ְיס  
SöRI´S»

Kämmerer des
-

ִם�ריס סָ
ms.cs

ה  ֜ה �עֹ ְיר  פַ
PaRÕ´H≠
PaRÕ´H

ü:Ungebändigter 

ֹה�עה ַיִפרְ
na

ר  ֤ר �שַׂ  
Ssa´R»

Fürst von
-

ַיִשׂר
ms.[cs]

 ֙ם  ִצחיו ָה בּ  הַטַּ
HaThaBChI´M≠

den Scharfrichtern*
den Schlächtern

ַיִה
pk.at

ַיִטבָּח��
mp

֣ד �ִצאיוש   
°I´Sch»
Mann

-

ִם�איש
ms.[cs]

֔י �ִצריו  ְיצ ִצמ  
MiZRI´≠
MiZRI´*

ü:Bedrängis meine 

ִם�רי ִם�מצְ
na.ms

 ֙ד �  ִצמיַּ  
MIja´D≠

aus/von Hand von
-

ִם�מן�
pk.pp

יָד
mfs.[cs]

֔י �ִצליום  ְימעֵא ְיש ִציּ  הַ
HaJjiSchMö°LI´M≠

den JiSchMö°LI´M
ü:Er hört EL Zugehör ige {mp}

ַיִה
pk.at

ִם�לי ֵף|עא ִם�ישְמְ
na.p

ר  ֥ר �缶שֶ ֲשא  
Schä´R»

welche
-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

  ֖ף �דֻ �הו ִצר  הו
HORiDu´HU≠

hinabgebracht sie ihn
hinabsteigen gemacht sie ihn

ירד
hi.{pe.3}{!.m}.p

הו
sf.3ms

ָה מּה׃  ֽמָָּה ש  
Sch´MH≠
dort wärts

-

שָם�
pk.av

ה
drH

 a:Er möge hinzufügen
 a:Entbändigter, Zügelloser, ~Mund des Bösen/Behirtens
 a:Bedrängnissen Zugehörig er
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֤ר �ִצהיו 2. ְייו וַ  
WaJöHI´»

und er wurde
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

 ֙ה  ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 אֶת־־ 
T-»

ÄT
samt

ֵף|את
pk

ף �  ֔י �סֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

֖ף �ִצהיו  ְייו וַ  
WaJöHI´≠

und er wurde
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֣ד �ִצאיוש   
°I´Sch»
Mann

-

ִם�איש
ms.[cs]

  ֑יְמִצליוחַ ְיצ  מַ
MaZLI´aCh≠

gelingen lassender
gelingen machender

צלח��
hi.pt.ms.[cs]

֕י �ִצהיו  ְייו וַ  
WaJöHI´≠

und er wurde
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

יות־  ֥ר �缶בֵ ְיבּ  
BöBhe´T»

im Haus des
-

בְּ
pk.pp

ִם�ית ַיִבּ
ms.cs

יוו  ֖ף �ָה נ ֲשאדֹ �  
DoN´W≠

Herr seines
Herren seiner

אָדון�
mp.cs

ו
sf.3ms

ֽמִָּצריו׃  ְיצ ִצמּ  הַ
HaMiZRI´≠

des MiZRI´*
ü:Bedrängis meine 

ַיִה
pk.at

ִם�רי ִם�מצְ
na.ms

 a:Er möge hinzufügen
 a:Bedrängnissen Zugehörig er
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ְירא 3. ֣ד �יּ ֣רְא ַ וַ  
WaJja´R°»

und er sah
-

וְ
pk.cj

ראה
ka/hi.wft.3ms

יוו  ָה נ ֔י � ֲשאדֹ �  
DoN´W≠

Herr seiner
Herren seine

אָדון�
mp.cs

ו
sf.3ms

יו  ֥ר �缶ִצכּ  
KI´»

dass
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ה  ֖ף �ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ו  ֑יְמתּ ִצא  
TO´≠

samt ihm
T ihm

ֵף|את
pk

ו
sf.3ms

 ֙ל  ְיוכֹ  
WöKho´L≠
und alles

-

וְ
pk.cj

ֹה�כּל
ms.[cs]

ֲשאשֶר־   
SchäR-»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

֣ד �הוא   
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

ה  ֔י �שֶׂ  עֹ
ÕSsä´H≠
tuend

-

עשׂה
ka.pt.ms.[cs]

ה  ֖ף �ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

  ֥ר �缶ִצליוחַ ְיצ  מַ
MaZLI´aCh»

gelingen lassend
-

צלח��
hi.pt.ms.[cs]

ֽמָּד �ו׃  ָה יו ְיבּ  
BöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ו
sf.3ms

 ü:Er macht werden

1
M

 3
9

ָה צא 4. ֨יס  ְימ ִציּ וַ  
WaJjiMZ´°»

und er fand
וְ

pk.cj
מצא

ka.wft.3ms

ף �  ֥ר �缶סֵ  יוו
JOSe´Ph»

JOSe´Ph 
ֵף|סף יסף| יו

{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ן �  ֛ן חֵ  
Che´N≠
Gnade

ֵף|ח��ן�
ms.[cs]

יוו  ֖ף �ָה נ ְיבּעֵיו  
BöN´W≠

in Augen seinen
בְּ

pk.pp
ִם�ין� ַיִע

mfd.cs
ו

sf.3ms

֣ד �ָה שרֶת־  ְייו וַ  
WaJöSch´RäT»

und er amtete
וְ

pk.cj
שרת

pi.wft.3ms

֑יְמת־ו   אֹ
TO´≠

T ihm
ֵף|את
pk

ו
sf.3ms

   ֙ו ֨יס דֵ �ה ִצק ְיפ יַּ וַ  
WaJjaPhQiDe´HU≠

und er machte bestimmen* ihn
וְ

pk.cj
פקד

hi.wft.3ms
הו

sf.3ms

 עַל־ 
ÃL-»

über/auf
ַיִעל

pk.pp

֔י �ת־ו  יו  בֵּ
BeTO´≠

Haus seines
ִם�ית ַיִבּ

ms.cs
ו

sf.3ms

ָה כל־  ְיו  
WöKhL-»

und alles
וְ

pk.cj
ֹה�כּל

ms.[cs]

 יֶוש־ 
JäSch-»
seiend

ֵף|יש
pk.av

֖ף �לו   
LO´≠

zu ihm
לְ

pk.pp
ו

sf.3ms

ן �  ֥ר �缶תַ־ ָה נ  
NTa´N»
gab er

נתן�
ka.pe.3ms

ֽמָּד �ו׃  ָה יו ְיבּ  
BöJDO´≠

in Hand seiner
בְּ

pk.pp
יָד

mfs.cs
ו

sf.3ms

 ü:Hinzufüger, a:Er möge hinzufügen
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֡הוִּצהיו 5. ְייו וַ  
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

  � ֩ז ָה א  מֵ
Me´Ş»

vom dann an
-

ִם�מן�
pk.pp

אָז�
pk.av

֨יס ִצקיוד �  ְיפ ִצה  
HiPhQI´D»

bestimmen machte* er
-

פקד
hi.pe.3ms

֜ה �ת־ו   אֹ
TO´≠

T ihn
-

ֵף|את
pk

ו
sf.3ms

ֹ֗ת־ו  ְיבּבֵיו  
BöBheTO´≠

in Haus seinem
-

בְּ
pk.pp

ִם�ית ַיִבּ
ms.cs

ו
sf.3ms

 ֙ל  ְיועַ  
WöÃ´L≠

und über
und auf

וְ
pk.cj

ַיִעל
pk.pp

ָה כּל־   
KL-»
alles

-

ֹה�כּל
[na].ms.[cs]

ר  ֣ד �שֶ ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

 יֶוש־ 
JäSch-»
seiend

-

ֵף|יש
pk.av

֔י �לו   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

֧רֶךָה ברֶךְ  ְייו וַ  
WaJöBh´RäKh»

und er segnete
-

וְ
pk.cj

ברך
pi.wft.3ms

ה  ֛ן ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

 אֶת־־ 
T-»

ÄT
-

ֵף|את
pk

יות־  ֥ר �缶בֵּ  
Be´T»

Haus von
-

ִם�ית ַיִבּ
[na].ms.cs

֖ף �ִצריו  ְיצ ִצמּ  הַ
HaMiZRI´≠

dem MiZRI´*
ü:Bedrängis meine 

ַיִה
pk.at

ִם�רי ִם�מצְ
na.ms

ל  ֣ד �לַ ְיג ִצבּ  
BiGLa´L»

ium halber des 
im Wälzen des

בְּ
pk.pp

גָּלָל
ms.cs

ף �  ֑יְמסֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

֞י �ִצהיו  ְייו וַ  
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ת־  ֤ר �כַּ ְיר ִצבּ  
BiRKa´T»

Segnung des
-

בְּרָכָה
fs.cs

 ֙ה  ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH
ü:Er macht werden

היה
hi/pi.ft.3ms

ָה כל־  ְיבּ  
BöKhL-»
in allem

-

בְּ
pk.pp

ֹה�כּל
ms.[cs]

ר  ֣ד �שֶ ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

 יֶוש־ 
JäSch-»
seiend

-

ֵף|יש
pk.av

֔י �לו   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ִציות־  ֖ף �בַּ בַּ  
BaBa´JiT≠

in dem Haus
-

ַיִה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ִם�ית ַיִבּ
ms

ֽמָּדֶ �ה׃  ָה שּׂ  ובַ
UBhaSsDä´H≠

und in dem Gefild
-

וְ
pk.cj

ַיִה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ֶר��דה שָׂ
ms

 a:Bedrängnissen Zugehörig er
 fr:wegen des
 a:Er möge hinzufügen
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ב 6. ֣ד �זֹ ֲשע יַּ וַ  
WaJjaŞo´Bh»
und er ließ

und er verließ

וְ
pk.cj

עז�ב
ka.wft.3ms

ָה כּל־   
KL-»
alles

-

ֹה�כּל
[na].ms.[cs]

ֲשאשֶר־   
SchäR-»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

  � ֣֮רְא   לו
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ְיבּיַוד �־   
BöJaD-»

in Hand des
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.[cs]

� ֒ף �   יווסֵ
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ֹלא־  ְיו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹה�לא
pk.ng

ע  ֤ר �דַ � ָה יו  
JDa´˜»

erkannte* er
-

ידע
hb.ka.pe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

   ֙ו ִצאתּ  
TO´≠

samt ihm
T ihm

ֵף|את
pk

ו
sf.3ms

ָה מה  ֔י �או ְימ  
Mö°U´MH≠

etwas
Gebrechlichem-wärts

מְאומָה
ms

יו  ֥ר �缶ִצכּ  
KI´»
als

denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ִצאם־   
M-»

wenn
-

ִם�אם�
pk.cj

חֶם  ֖ף �לֶּ  הַ
HaLä´ChäM≠

das Brot
-

ַיִה
pk.at

ֶר��ח��ם� ֶר��ל
ms

ֲשאשֶר־   
SchäR-»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

֣ד �הוא   
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

ל  ֑יְמכֵ  או
°OKhe´L≠
essend

-

אכל
ka.pt.ms.[cs]

֣ד �ִצהיו  ְייו וַ  
WaJöHI´»

und er wurde
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ף �  ֔י �סֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ְייופֵה־   
JöPheH-»

Schöner des
-

ֶר��פה יָ
aj.mfs.cs

אַר  ֖ף �תֹ־  
To´R≠

Ansehnlichen
-

ַיִאר ֹה�תּ
ms

ה  ֥ר �缶פֵ ִצויו  
WIPhe´H»

und Schöner des
-

וְ
pk.cj

ֶר��פה יָ
aj.ms.cs

ֽמָּאֶה׃  ְיר  מַ
MaR´H≠

Aussehens
-

ֶר��אה|ראה ַיִמרְ
ms|hi.pt.ms.[cs]

 a:Er möge hinzufügen
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ִֹ֗צהיו 7. ְייו וַ  
WaJöHI´≠

und es wurde
und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

 ֙ר   אַחַ
Cha´R≠

nach
-

ַיִח��ר ַיִא
pk.av

֣ד �ִצריום  ָה ב ְידּ  הַ
HaDöBhRI´M»

den Sachgescheh en*
den Worten

ַיִה
pk.at

דָּבָר
mp

ה  לֶּ ֔י �אֵ ָה ה  
H´LäH≠

den diesen
-

ַיִה
pk.at

ֶר��לּה ֵף|א
aj.mfp, pn.d!.p

א  ֧רֶךָה שּׂ ִצתּ וַ  
WaTiSs´°»

und sie erhob*
und sie hob

וְ
pk.cj

נשׂא
ka.wft.2ms/3fs

שֶת־־  ֽמָּאֵ  
SchäT-»

Männin des
-

ִם�אשָּׁה
fs.cs

יוו  ֛ן ָה נ ֲשאדֹ �  
DoN´W≠

Herrn seines
Herren seiner

אָדון�
mp.cs

ו
sf.3ms

 אֶת־־ 
T-»

ÄT
-

ֵף|את
pk

ָה ה  יו ֖ף �נֶ  עֵיו
Nä´JH≠

Augen ihre
-

ִם�ין� ַיִע
mfd.cs

ה
sf.3fs

 אֶל־ 
L-»

zu
-

ֶר��אל
pk.pp

ף �  ֑יְמסֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ֹתּאמֶר  ֖ף � וַ  
WaTo´°MäR≠

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

֥ר �缶ָה בה  ְיכ ִצש  
SchiKhBh´H»

liege
-

שכב
ka.!.ms

ה
pgH

יו׃  ֽמִָּצמּ ִצע  
ĨMI´≠

mbei mir
mit mir

ִם�עם�
pk.pp

י
sf.1s

 a:Er möge hinzufügen
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.8  ן �׀ ֓ן׀ אֵ ָה מ ְייו וַ  
WaJöM´N≠

und er weigerte sich 
und er weigerte

וְ
pk.cj

מאן�
pi.wft.3ms

 ֙ר  אמֶ ֹיּ ֨יס  וַ  
WaJjo´°MäR≠

und er sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.3ms

 אֶל־ 
L-»
zur

-

ֶר��אל
pk.pp

שֶת־  ֣ד �אֵ  
´SchäT»

Männin des
-

ִם�אשָּׁה
fs.cs

יוו  ָה נ ֔י � ֲשאדֹ �  
DoN´W≠

Herrn seines
Herren seiner

אָדון�
mp.cs

ו
sf.3ms

ן �  ֣ד �הֵ  
He´N»

ja
-

ֵף|הן�
pk.{ij}{ar.cj}

יו  ֔י �ִצנ ֲשאדֹ �  
DoNI´≠

Herr meiner
~Grundfeste meine

אָדון�
ms.cs

י
sf.1s

ֹלא־   
Lo°-»
nicht

-

ֹה�לא
pk.ng

ע  ֥ר �缶דַ � ָה יו  
JDa´˜»

erkannte er
-

ידע
hb.ka.pe.3ms, ar.kaA.pt.ms.[cs]

יו  ֖ף �ִצתּ ִצא  
TI´≠

samt mir
T mir

ֵף|את
pk.pp

י
sf.1s

 מַה־ 
MaH-»

was
-

מָה
pn.?

ִציות־  ֑יְמָה בּ בַּ  
BaB´JiT≠

in dem Haus
-

ַיִה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ִם�ית ַיִבּ
ms

ל  ֥ר �缶כֹ ְיו  
WöKho´L»
und alles

-

וְ
pk.cj

ֹה�כּל
ms.[cs]

ֲשאשֶר־   
SchäR-»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

 יֶוש־ 
JäSch-»
seiend

-

ֵף|יש
pk.av

֖ף �לו   
LO´≠

zu ihm
-

לְ
pk.pp

ו
sf.3ms

ן �  ֥ר �缶תַ־ ָה נ  
NTa´N»
gab er

-

נתן�
ka.pe.3ms

ֽמִָּצד �יו׃  ָה יו ְיבּ  
BöJDI´≠

in Hand meine
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

י
sf.1s

1
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.9  נּוו ֨יס נֶ  אֵיו
Nä´NU»

keiner er
-

ִם�ין� ַיִא
pk.av

נו
sf.3ms/1p

֜ה �ד �ול  ָה ג  
GDO´L≠

groß
-

גָדול
aj.ms

ִציות־  ֣ד �בַּ  בַּ
BaBa´JiT»

in dem Haus
-

ַיִה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ִם�ית ַיִבּ
ms

� ֮ה   הַזֶּ
HaŞä´H≠

dem diesem
-

ַיִה
pk.at

ֶר��ז�ה
aj.ms, pn.d!/rl

  � ֒יו ִצנּו ִצממֶּ  
MiMä´NI≠

weg von mir
-

ִם�מן�
pk.pp

ִם�ני
sf.1s

ֹלא־  ֽמָּ ְיו  
WöLo°-»

und nicht
-

וְ
pk.cj

ֹה�לא
pk.ng

ךְ  ֤ר �שַׂ ָה ח  
ChSsa´Kh»

hielt zurück er
-

ח��שׂך
ka.pe.3ms

   ֙יו ִצנּו ֨יס מֶּ ִצמ  
MiMä´NI≠
von mir

-

ִם�מן�
pk.pp

ִם�ני
sf.1s

ָה מה  ֔י �או ְימ  
Mö°U´MH≠

etwas
Gebrechlichem-wärts

מְאומָה
ms

יו  ֥ר �缶ִצכּ  
KI´»
als

denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ִצאם־   
M-»

wenn
-

ִם�אם�
pk.cj

֖ף �ָה ת־ךְ   או
°OT´Kh≠

°OT dich
-

ֵף|את אות|
mfs.cs|pk

ך
sf.2fs

ר  ֣ד �שֶ ֲשא  בַּ
BaSchä´R»
in welchem

-

בְּ
pk.pp

ֶר��שר אֲ
pk.rl

ְיתּ־   אַ
T-»

AT du
-

ַיִאתְּ
pn.in.2fs

ו  ֑יְמתּ ְיש ִצא  
SchTO´≠

Männin seine
-

ִם�אשָּׁה
fs.cs

ו
sf.3ms

יוךְ  ֨יס אֵ ְיו  
Wö´Kh»
und wie

-

וְ
pk.cj

ֵף|איך
pk.ij

ה  ֜ה �שֶׂ ֱשֶׂע ֽמָּאֶ  
Ssä´H≠

ich werde tun
-

עשׂה
ka.ft.1s

֤ר �ָה עה  ָה ר ָה ה  
HR´H»
das Böse

die Böse

ַיִה
pk.at

רָעָה
sb/aj.fs

 ֙ה  ָה ל דֹ � ְיגּ  הַ
HaGöDoL´H≠

das große
die große

ַיִה
pk.at

גָּדול
aj.fs

את־  ֹזּ ֔י �  הַ
HaŞo´°T≠

das dieses
die diese

ַיִה
pk.at

ֶר��ז�ה
aj.fs, pn.d!/rl

ִצת־יו  ֖ף �ָה טא ָה ח ְיו  
WöChTh´°TI≠

und verfehle ich
-

וְ
pk.cj

ח��טא
ka.wpe.1s

ֽמִָּצהיום׃  ֽמָּלֵאל  
Le°LoHI´M≠

zu ÄLoHI´M


לְ
pk.pp

ִם�הים� אֱלֹ
[na].mp

 ü:Beeidete {pl}, a:Urverpflichtete {pl}, e:Götter
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.1
֕י �ִצהיו 0 ְייו וַ  

WaJöHI´≠
und es /er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֥ר �缶ָה רהּ   ְיבּ ְיכּדַ �  
KöDaBöR´H»

wie Worten ihres
כְּ

pk.pp
דבר

pi.if.cs
+הַה

sf.3fs

 אֶל־ 
L-»

zu
ֶר��אל

pk.pp

ף �  ֖ף �סֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph 
ֵף|סף יסף| יו

{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

  ום׀ ֣ד �יו  
JO´M≠
Tag

יום�
ms.[cs]

ום  ֑יְמיו  
JO´M≠
Tag

יום�
ms.[cs]

ֹלא־  ְיו  
WöLo°-»

und nicht
וְ

pk.cj
ֹה�לא

pk.ng

ע  ֥ר �缶מַ ָה ש  
SchMa´˜»

hörte er
ַיִמע ֶר��ש שמע|

ka.pe.3ms|ms

ָה ה  יו ֛ן לֶ  אֵ
Lä´JH≠

zu ihr
ֶר��אל

pk.pp
ה

sf.3fs

ב  ֥ר �缶כַּ ְיש ִצל  
LiSchKa´Bh»

zu liegen
לְ

pk.pp
שכב

ka.if.[cs]

֖ף �ָה להּ   ְיצ  אֶ
ZL´H≠

neben ihr
ֶר��צל ֵף|א

pk.pp
ה

sf.3fs

ות־  ֥ר �缶יו ְיה ִצל  
LiHJO´T»

zu werden
לְ

pk.pp
היה

ka.if.[cs]

ֽמָָּה מּהּ ׃  ִצע  
ĨM´H≠
mit ihr

ִם�עם�
pk.pp

ה
sf.3fs

 ü:Hinzufüger, a:Er möge hinzufügen
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.1
1   ֙יו ִצה ְייו וַ  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ום  ֣ד �יּ ְיכּהַ  
KöHaJjO´M»

wie der Tag
-

כְּ
pk.pp

ַיִה
pk.at

יום�
ms

ה  ֔י �זֶּ  הַ
HaŞä´H≠

der dieser
-

ַיִה
pk.at

ֶר��ז�ה
aj.ms, pn.d!/rl

ֹבא  缶� ֥ר ָה יּ וַ  
WaJjBho´°»

und er kam
-

וְ
pk.cj

בוא
ka.wft.3ms

ָה ת־ה  ְייו ֖ף �בַּ  הַ
HaBa´JTH≠

das Haus wärts
-

ַיִה
pk.at

ִם�ית ַיִבּ
ms

ה
sf.drH

֣ד �שׂות־  ֲשע  לַ
LaSsO´T»

zu tätigen*
-

לְ
pk.pp

עשׂה
ka.if.[cs]

ו  ֑יְמתּ ְיכ ְימלַא  
MöLa°KhTO´≠

Auftrag* seinen
-

מְלָאכָה
fs.cs

ו
sf.3ms

יון �  ֨יס אֵ ְיו  
Wö´N»
und kein

-

וְ
pk.cj

ִם�ין� ַיִא
pk.av

֜ה �ִצאיוש   
°I´Sch≠
Mann

-

ִם�איש
ms.[cs]

יו  ֥ר �缶שֵ ְינ  מֵאַ
MeNSche´»

von Mannhaften* von
von Unheilvollen/~Ur-Bewahnten von

ִם�מן�
pk.pp

ִם�איש
mp.cs

ִציות־  ֛ן בַּ  הַ
HaBa´JiT≠

dem Haus
-

ַיִה
pk.at

ִם�ית ַיִבּ
ms

֖ף �ָה שם   
Sch´M≠

dort
-

שָם�
pk.av

ִציות־׃  ֽמָָּה בּ  בַּ
BaB´JiT≠

in dem Haus
-

ַיִה בְּ+הַ
pk.pp+pk.at

ִם�ית ַיִבּ
ms

1
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.1
2  הו ֧רֶךשֵׂ ְיפ ְית־ ִצתּ  וַ

WaTiTPöSse´HU»
und sie ergriff ihn

-

וְ
pk.cj

תפשׂ
ka.wft.3fs

הו
sf.3ms

֛ן ד �ו  ְיג ִצב ְיבּ  
BöBhiGDO´≠

in Gewand seinem
in Verratendem seinem

בְּ
pk.pp

ֶר��גד ֶר��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

ר  ֖ף �מֹ  לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

֣ד �ָה בה  ְיכ ִצש  
SchiKhBh´H»

liege
-

שכב
ka.!.ms

ה
pgH

יו  ֑יְמִצמּ ִצע  
ĨMI´≠

mit mir
-

ִם�עם�
pk.pp

י
sf.1s

ב  ֤ר �זֹ ֲשע יַּ וַ  
WaJjaŞo´Bh»
und er ließ

und er verließ

וְ
pk.cj

עז�ב
ka.wft.3ms

   ֙ו ְיגד � ִצבּ  
BiGDO´≠

Gewand seines
-

ֶר��גד ֶר��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֔י �ָה ד �הּ   ָה יו ְיבּ  
BöJD´H≠

in Hand ihrer
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ה
sf.3fs

ָה נס  ֖ף �יּ  ָה  וַ  
WaJj´NS≠

und er floh
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3ms

א  ֥ר �缶צֵ יֵּ וַ  
WaJjeZe´°»

und er ging hinaus
-

וְ
pk.cj

יצא
ka.wft.3ms

ָה צה׃  ֽמָּחו  הַ
HaChU´ZH≠

das draußen wärts
-

ַיִה
pk.at

ח��וץ�
ms

ה
drH

1
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.1
3   ֙יו ִצה ְייו וַ  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

ָה ת־הּ   ֔י � ְיראו ִצכּ  
KiR°OT´H≠

als zu sehen ihr
wie Sehen ihres

כְּ
pk.pp

ראה
ka.if.cs

ה
sf.3fs

יו־  ֽמִָּצכּ  
KI-»

dass
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ב  ֥ר �缶זַ ָה ע  
Şa´Bh»

gelassen er
-

עז�ב
ka.pe.3ms

֖ף �ד �ו  ְיג ִצבּ  
BiGDO´≠

Gewand seines
-

ֶר��גד ֶר��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֑יְמָה ד �הּ   ָה יו ְיבּ  
BöJD´H≠

in Hand ihrer
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ה
sf.3fs

ָה נס  ֖ף �יּ  ָה  וַ  
WaJj´NS≠

und er floh
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3ms

ָה צה׃  ֽמָּחו  הַ
HaChU´ZH≠

das draußen wärts
-

ַיִה
pk.at

ח��וץ�
ms

ה
drH

1
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֞י �ָה רא 4 ְיק ִצתּ וַ  

WaTiQR´°≠
und sie rief

und sie ~begegnete/las

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.3fs

יו  ֣ד �שֵ ְינ ְילאַ  
LöNSche´»

zu Mannhaften des
-

לְ
pk.pp

ִם�איש
mp.cs

ָה ת־הּ   ֹ֗  בֵיו
BheTH´≠

Hauses ihres
-

ִם�ית ַיִבּ
ms.cs

ה
sf.3fs

ֹתּאמֶר  ֤ר � וַ  
WaTo´°MäR»

und sie sprach
-

וְ
pk.cj

אמר
ka.wft.2ms/3fs

 ֙ם  ָה להֶ  
LHä´M≠

zu ihnen
-

לְ
pk.pp

הם�
sf.3mp

ר  ֔י �מֹ  לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

  ֹ֗או ְיר  
Rö°U´≠
sehet

-

ראה
ka.!.mp

ִצביוא  ֥ר �缶הֵ  
He´BhI°»

brachte er
machte kommen er

בוא
hi.pe.3ms

  ֛ן ָה לנו  
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

֥ר �缶ִצאיוש   
°I´Sch»
Mann

-

ִם�איש
ms.[cs]
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֖ף �ִצריו  ְיב ִצע  
ĨBhRI´≠

ĨBhRI´*
ü:Jenseitiger meiner 

ִם�רי|עבר ִם�עבְ
[na].ms|ka.!.fs

חֶק  ֣ד �צַ ְיל  
LöZa´ChäQ»

zu belachen
-

לְ
pk.pp

צח��ק
pi.if.[cs]

  נו ֑יְמָה בּ  
B´NU≠
in uns

-

בְּ
pk.pp

נו
sf.1p

א  ֤ר �ָה בּ  
B´°»

kam er
kommend er

בוא
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

   ֙יו  אֵלַ
La´J≠
zu mir

-

ֶר��אל
pk.pp

י
sf.1s

ב  ֣ד �כַּ ְיש ִצל  
LiSchKa´Bh»

zu liegen
-

לְ
pk.pp

שכב
ka.if.[cs]

יו  ֔י �ִצמּ ִצע  
ĨMI´≠

mbei mir
mit mir

ִם�עם�
pk.pp

י
sf.1s

֖ף �ָה רא  ְיק ָה ואֶ  
WQR´°≠

und ich rief
-

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.1s

֥ר �缶קול  ְיבּ  
BöQO´L»

in Stimme
-

בְּ
pk.pp

קול
ms.[cs]

ֽמָּד �ול׃  ָה גּ  
GDO´L≠

großer
-

גָדול
aj.ms

 a:Hinübergehendem Zugehörig er
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.1
֣ד �ִצהיו 5 ְייו וַ  

WaJöHI´»
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֔י �עו  ְימ ָה ש ְיכ  
KhöSchM˜O´≠

als zu hören ihm
wie Hören seines

כְּ
pk.pp

שמע
ka.if.cs

ו
sf.3ms

יו־  ֽמִָּצכּ  
KI-»

dass
denn

ִם�כּי
pk.cj, ms

ִצת־יו  ֥ר �缶מֹ ִצריו ֲשה  
HRIMo´TI»

machte erhöhen ich
-

רום�
hi.pe.1s

֖ף �ִצליו   קו
QOLI´≠

Stimme meine
-

קול
ms.cs

י
sf.1s

֑יְמָה רא  ְיק ָה ואֶ  
WQR´°≠

und ich rief
-

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.1s

ב  ֤ר �זֹ ֲשע יַּ וַ  
WaJjaŞo´Bh»
und er ließ

-

וְ
pk.cj

עז�ב
ka.wft.3ms

   ֙ו ְיגד � ִצבּ  
BiGDO´≠

Gewand seines
~Verratendes seines

ֶר��גד ֶר��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֔י �ִצליו  ְיצ  אֶ
ZLI´≠

neben mir
-

ֶר��צל ֵף|א
pk.pp

י
sf.1s

ָה נס  ֖ף �יּ  ָה  וַ  
WaJj´NS≠

und er floh
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3ms

א  ֥ר �缶צֵ יֵּ וַ  
WaJjeZe´°»

und er ging hinaus
-

וְ
pk.cj

יצא
ka.wft.3ms

ָה צה׃  ֽמָּחו  הַ
HaChU´ZH≠

das draußen wärts
-

ַיִה
pk.at

ח��וץ�
ms

ה
drH

1
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ח 6 ֥ר �缶נַּו תַּ  וַ

WaTaNa´Ch»
und sie beließ

-

וְ
pk.cj

נוח��
hi.wft.3fs

֖ף �ד �ו  ְיג ִצבּ  
BiGDO´≠

Gewand seines
-

ֶר��גד ֶר��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֑יְמָה להּ   ְיצ  אֶ
ZLH´≠

neben sich
~beiseite ihr

ֶר��צל ֵף|א
pk.pp

ה
sf.3fs

 עַד �־ 
ÃD-»
bis

-

ַיִעד
pk.pp, ms

֥ר �缶בּוא   
BO´°»

Kommen des
-

בוא
ka.{!.ms}{if.[cs]}

יוו  ֖ף �ָה נ ֲשאדֹ �  
DoN´W≠
Herr sein

Herren seiner

אָדון�
mp.cs

ו
sf.3ms

 אֶל־ 
L-»

zu
-

ֶר��אל
pk.pp

ֽמָּת־ו׃  יו  בֵּ
BeTO´≠

Haus seinem
-

ִם�ית ַיִבּ
ms.cs

ו
sf.3ms

1
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ר 7 ֣ד �בֵּ ְיתּדַ �  וַ

WaTöDaBe´R»
und sie wortete

-

וְ
pk.cj

דבר
pi.wft.2ms/3fs

ָה ליוו  ֔י � אֵ  
L´W≠
zu ihm

-

ֶר��אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֥ר �缶ִצריום  ָה ב ְידּ  כַּ
KaDöBhRI´M»
wie die Worte

-

ַיִה כְּ+הַ
pk.pp+pk.at

דָּבָר
mp

ה  לֶּ ֖ף �אֵ ָה ה  
H´LäH≠

die diese
-

ַיִה
pk.at

ֶר��לּה ֵף|א
aj.mfp, pn.d!.p

ר  ֑יְממֹ  לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

ֽמָָּה בּא־   
B°-»

kam er
-

בוא
ka.{pe.3ms}{pt.ms.[cs]}

יו  ֞י �לַ אֵ  
La´J≠
zu mir

-

ֶר��אל
pk.pp

י
sf.1s

בֶד �  ֧רֶךעֶ ָה ה  
H´BhäD»
der Diener

-

ַיִה
pk.at

ֶר��בד ֶר��ע
ms

֛ן ִצריו  ְיב ִצע ֽמָָּה ה  
HĨBhRI´≠

der ĨBhRI´*
ü:Jenseitiger meiner 

ַיִה
pk.at

ִם�רי ִם�עבְ
na.ms

ֲשאשֶר־   
SchäR-»
welchen

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

ָה ת־  א ֥ר �缶בֵ  הֵ
HeBhe´°T»

gebracht du
kommen gemacht du

בוא
hi.pe.2ms

  נו ֖ף �ָה לּ  
L´NU≠
zu uns

-

לְ
pk.pp

נו
sf.1p

חֶק  ֥ר �缶צַ ְיל  
LöZa´ChäQ»

zu belachen
-

לְ
pk.pp

צח��ק
pi.if.[cs]

יו׃  ֽמִָּצבּ  
BI´≠

in mir
-

ִם�בּי| בְּ
ij| pk.pp

י
sf.1s

 a:Hinübergehendem Zugehörig er
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֕י �ִצהיו 8 ְייו וַ  

WaJöHI´≠
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֥ר �缶ִצמיו  ִצריו ֲשה  כַּ
KaHRIMI´»

wie erhöhen-machen meines
-

כְּ
pk.pp

רום�
hi.if.cs

י
sf.1s

֖ף �ִצליו   קו
QOLI´≠

Stimme meine
-

קול
ms.cs

י
sf.1s

֑יְמָה רא  ְיק ָה ואֶ  
WQR´°≠

und ich rief
-

וְ
pk.cj

קרא
ka.wft.1s

ב  ֥ר �缶זֹ ֲשע יַּ וַ  
WaJjaŞo´Bh»
und er ließ

-

וְ
pk.cj

עז�ב
ka.wft.3ms

֛ן ד �ו  ְיג ִצבּ  
BiGDO´≠

Gewand seines
~Verratendes seines

ֶר��גד ֶר��בּ
ms.cs

ו
sf.3ms

֖ף �ִצליו  ְיצ  אֶ
ZLI´≠

neben mir
~beiseite mir

ֶר��צל ֵף|א
pk.pp

י
sf.1s

ָה נס  ֥ר �缶יּ  ָה  וַ  
WaJj´NS»

und er floh
-

וְ
pk.cj

נוס
ka.wft.3ms

ָה צה׃  ֽמָּחו  הַ
HaChU´ZH≠

das draußen wärts
-

ַיִה
pk.at

ח��וץ�
ms

ה
drH

1
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9  � ֩יו ִצה ְייו וַ  

WaJöHI´»
und es wurde

und er wurde

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

  עַ ֨יס מֹ ְיש ִצכ  
KhiSchMo´Ã»
als Hören des

wie Hören der

כְּ
pk.pp

שמע
ka.if.[cs]

יוו  ָה נ ֜ה � ֲשאדֹ �  
DoN´W≠

Herrn seines
Herren seiner

אָדון�
mp.cs

ו
sf.3ms

 אֶת־־ 
T-»

ÄT
-

ֵף|את
pk

יו  ֣ד �רֵ ְיב ִצדּ  
DiBhRe´»

Worte der
-

דָּבָר
mp.cs

ו  ֹ֗תּ ְיש ִצא  
SchTO´≠

Männin seiner
-

ִם�אשָּׁה
fs.cs

ו
sf.3ms

ר  ֨יס שֶ ֲשא  
Schä´R»

welche
-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

֤ר �ָה רה  ְיבּ ִצדּ  
DiBöR´H»

wortete sie
-

דבר
pi.pe.3fs

   ֙ו ָה ליו  אֵ
L´W≠
zu ihm

-

ֶר��אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

ר  ֔י �מֹ  לֵא
Le°Mo´R≠

zu sprechen
-

לְ
pk.pp

אמר
ka.if.[cs]

֣ד �ִצריום  ָה ב ְידּ  כַּ
KaDöBhRI´M»
wie die Worte

-

ַיִה כְּ+הַ
pk.pp+pk.at

דָּבָר
mp

ה  לֶּ ֔י �אֵ ָה ה  
H´LäH≠

die diese
-

ַיִה
pk.at

ֶר��לּה ֵף|א
aj.mfp, pn.d!.p

ָה שׂהּ   ֥ר �缶ָה ע  
´SsH»

tat er
-

עשׂה
ka.pe.3ms

֖ף �ִצליו   
LI´≠

zu mir
-

לְ
pk.pp

י
sf.1s

ךָ �  ֑יְמדֶּ ְיב  עַ
ÃBhDä´Kh≠

Diener deiner
-

ֶר��בד ֶר��ע
ms.cs

ך
sf.2ms

חַר  ֖ף �ִציּ וַ  
WaJji´ChaR≠

und es entbrannte
und er entbrannte

וְ
pk.cj

ח��רה
ka.wft.3ms

ו׃  ֽמָּפ  אַ
PO´≠

Schnauben* seines
-

ַיִאף
ms.cs

ו
sf.3ms

JOSe´Ph im Haus der Umzwingung

1
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� ֩ח 0 קַּ ִציּ וַ  

WaJjiQa´Ch»
und er nahm

-

וְ
pk.cj

לקח��
ka.wft.3ms

יו  ֨יס נֵ ֲשאדֹ �  
DoNe´»
Herr des
Herren des

אָדון�
mp.cs

ף �  ֜ה �סֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ֹ֗ת־ו   אֹ
TO´≠

T ihn
-

ֵף|את
pk

ו
sf.3ms

   ֙ו ה ֨יס נֵ ְיתּ ִציּ ֽמָּו ַ   
WaJjiTöNe´HU≠

und er gab ihn
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

הו
sf.3ms

 אֶל־ 
L-»
zum

-

ֶר��אל
pk.pp

יות־  ֣ד �בֵּ  
Be´T»

Haus von
-

ִם�ית ַיִבּ
[na].ms.cs

הַר  ֔י �סֹּ  הַ
HaSo´HaR≠

der Umzwingung*
-

ַיִה
pk.at

ַיִהר ֹה�ס
ms

֕י �קום  ְימ  
MöQO´M≠

Ort* an
-

מָקום�
mfs.cs

ֲשאשֶר־   
SchäR-»
welchem

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

ֲשאסורֵיו}  } 
SURe´ 

Gebundenseiende von
-

אסר
ka.pa.pt.mp.cs[KT]

יו]  ֥ר �缶רֵ ִצסיו ֲשא ] 
[SIRe´]»

[Gebundene von]
-

ִם�סיר אָ
mp.cs.[QR]

לֶךְ  ֖ף �מֶּ  הַ
HaMä´LäKh≠

dem Regenten
-

ַיִה
pk.at

ֶר��לך ֶר��מ
ms.[cs]

֑יְמִצריום  ֲשאסו  
SURI´M≠

gebundenseiende
-

ֵף|אסור אסר|
kpp.mp|mp

ִצהיו־  ְייו ֽמָּו ַ   
WaJöHI-»

und er wurde
-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

֖ף �ָה שם   
Sch´M≠

dort
-

שָם�
pk.av

יות־  ֥ר �缶בֵ ְיבּ  
BöBhe´T»

im Haus von
-

בְּ
pk.pp

ִם�ית ַיִבּ
ms.cs

הַר׃  ֽמָּסֹּ  הַ
HaSo´HaR≠

der Umzwingung*
der ~Halbmondform

ַיִה
pk.at

ַיִהר ֹה�ס
ms

 a:Er möge hinzufügen
 s:Anhang "KöTI´Bh und QöRe´J"
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֤ר �ִצהיו 1 ְייו וַ  

WaJöHI´»
und er wurde

-

וְ
pk.cj

היה
ka.wft.3ms

 ֙ה  ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

 אֶת־־ 
T-»

ÄT
samt

ֵף|את
pk

ף �  ֔י �סֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

ט  ֥ר �缶יֵּ וַ  
WaJje´Th»

und er streckte aus
-

וְ
pk.cj

נטה
ka.wft.3ms

֖ף �ָה ליוו  אֵ  
L´W≠
zu ihm

-

ֶר��אל
pk.pp.p

ו
sf.3ms

֑יְמָה חסֶד �   
Ch´SäD≠

Huld*
~Lebens-Geheimnis

ֶר��סד ֶר��ח��
ms

ן �  ֣ד �תֵּ ִציּ וַ  
WaJjiTe´N»

und er gab
-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

ו  ֔י �נּו ִצח  
ChiNO´≠

Gnade seine
-

ֵף|ח��ן�
ms.cs

ו
sf.3ms
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יו  ֖ף �נֵ ְיבּעֵיו  
BöNe´≠

in Augen des
-

בְּ
pk.pp

ִם�ין� ַיִע
mfd.cs

ר  ֥ר �缶שַׂ  
Ssa´R»

Fürsten des
-

ַיִשׂר
ms.[cs]

 בֵּיות־־ 
BeT-»

Hauses von
-

ִם�ית ַיִבּ
[na].ms.cs

הַר׃  ֽמָּסֹּ  הַ
HaSo´HaR≠

der Umzwingung*
der ~Halbmondform

ַיִה
pk.at

ַיִהר ֹה�ס
ms

 ü:Er macht werden
 a:Er möge hinzufügen

1
M

 3
9

.2
ן � 2 ֞י �תֵּ ִציּ וַ  

WaJjiTe´N≠
und er gab

-

וְ
pk.cj

נתן�
ka.wft.3ms

ר  ֤ר �שַׂ  
Ssa´R»

Fürst des
-

ַיִשׂר
ms.[cs]

 בֵּיות־־ 
BeT-»

Hauses von
-

ִם�ית ַיִבּ
[na].ms.cs

 ֙ר  הַ ֨יס סֹּ  הַ
HaSo´HaR≠

der Umzwingung*
der ~Halbmondform

ַיִה
pk.at

ַיִהר ֹה�ס
ms

ְיבּיַוד �־   
BöJaD-»

in Hand des
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.[cs]

ף �  ֔י �סֵ  יוו
JOSe´Ph≠

JOSe´Ph
ü:Hinzufüger 

ֵף|סף יסף| יו
{ka.pt.ms.[cs]}{hi.ft.3ms.j}|na

  אֵת־
´T≠

ET
-

ֵף|את
pk

ָה כּל־   
KL-»

all
-

ֹה�כּל
[na].ms.[cs]

֔י �ִצרם  ִצסיו ֲשא ֣ד �ָה ה  
HSIRi´M≠

die Gebundenen
-

ַיִה
pk.at

ִם�סיר אָ
mp

ר  ֖ף �שֶ ֲשא  
Schä´R≠

welche
-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

יות־  ֣ד �בֵ ְיבּ  
BöBhe´T»

im Haus von
-

בְּ
pk.pp

ִם�ית ַיִבּ
ms.cs

הַר  ֑יְמסֹּ  הַ
HaSo´HaR≠

der Umzwingung
der ~Halbmondform

ַיִה
pk.at

ַיִהר ֹה�ס
ms

ת־  ֨יס אֵ ְיו  
Wö´T»
und ET

-

וְ
pk.cj

ֵף|את
pk

ָה כּל־   
KL-»
alles

-

ֹה�כּל
[na].ms.[cs]

ר  ֤ר �שֶ ֲשא  
Schä´R»
welches

-

ֶר��שר אֲ
pk.rl

 ֙ם  ִצשׂיו  עֹ
ÕSsI´M≠
tuende

-

עשׂה
ka.pt.mp

ָה שם  ֔י �  
Sch´M≠

dort
-

שָם�
pk.av

֖ף �הוא   
HU´°≠

er
-

הוא
pn.in.3ms

ה  ֥ר �缶ָה יו ָה ה  
HJ´H»

wurde er
-

היה
ka.pe.3ms

ה׃  ֽמָּשֶׂ  עֹ
ÕSsä´H≠

Tuender*
-

עשׂה
ka.pt.ms.[cs]

 a:Er möge hinzufügen
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3  יון �׀ ֣ד �אֵ  

´N≠
keines

-

ִם�ין� ַיִא
pk.av

ר  ֣ד �שַׂ  
Ssa´R»

Fürst des
-

ַיִשׂר
ms.[cs]

 בֵּיות־־ 
BeT-»

Hauses von
-

ִם�ית ַיִבּ
[na].ms.cs

הַר  ֹ֗סֹּ  הַ
HaSo´HaR≠

der Umzwingung*
der ~Halbmondform

ַיִה
pk.at

ַיִהר ֹה�ס
ms

ה  ֤ר �אֶ  רֹ
Ro´H»

sehend
-

ראה
ka.pt.ms.[cs]

ֽמָּאֶת־־   
T-»

ÄT
samt

ֵף|את
pk

ָה כּל־   
KL-»
alles
allem

ֹה�כּל
[na].ms.[cs]

 ֙ה  ָה מ ֨יס או ְימ  
Mö°U´MH≠

etwas
Gebrechlichem-wärts

מְאומָה
ms

֔י �ד �ו  ָה יו ְיבּ  
BöJDO´≠

in Hand seiner
-

בְּ
pk.pp

יָד
mfs.cs

ו
sf.3ms

ר  ֥ר �缶שֶ ֲשא  בַּ
BaSchä´R»
in welchem

e:weil

בְּ
pk.pp

ֶר��שר אֲ
pk.rl

ה  ֖ף �ָה ו ְייוה  
JaHWä´H≠

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ו  ֑יְמתּ ִצא  
TO´≠

samt ihm
T ihm

ֵף|את
pk

ו
sf.3ms

ֲשאשֶר־  ֽמָּוַ  
WaSchäR-»
und welches

-

וְ
pk.cj

ֶר��שר אֲ
pk.rl

֥ר �缶הוא   
HU´°»

er
-

הוא
pn.in.3ms

ה  ֖ף �שֶׂ  עֹ
ÕSsä´H≠
tuend

-

עשׂה
ka.pt.ms.[cs]

ה  ֥ר �缶ָה ו ְייוה  
JaHWä´H»

JHWH


היה
hi/pi.ft.3ms

ֽמִָּצליוחַ׃  ְיצ  מַ
MaZLI´aCh≠

gelingenlassend
-

צלח��
hi.pt.ms.[cs]

 ü:Er macht werden


